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¥ 3Fin42 Application Procedures

- ~ e E.3F & Online Application

-

BRI L A% \ / Log on to the online application system \
https://aps.ncue.edu.tw/exampg_f/
[ Application for undergraduate programs is

https://aps.ncue.edu.tw/exampg_f/

(55155 2595 5BE: (&) limited to not more than 5 departments (sections);
] ;ﬁ-&‘ﬁ (#) 45 ‘?‘{ 'y % 5@ 3%3 B X application for Master's (or Doctoral) programs is

limited to not more than 3 departments or graduate

_ #r3r () ) Y. kinstitutes (sections) ] -/

4 ¥

BEE 8¢ gﬁ-% Fill out the application form for admission
[2018#8* 1p + =9pF4= 1 2018 10* 30p [From 9 am. on August 1, 2018 to 5 p.m. on
- = 5pF k) October 30, 2018]
[ R ERLER L ] [ Complete online application ]

= ~ 1 ®@% & F# Uploading Documents for Review

/ @ . r \ /Log on to the online application system— " OnlirD
EXPREFL 0> T RRF L) > Application ; — " Upload Documents & Edit
l‘ 2HFE FoL [ A AN Lz ez Application |
https //apslncue.edultwle)(ampq f/ https://aps.ncue.edu.tw/exampg_f/
[ ;li ):'11’—3'1‘ ( 2) (3) ul .%]z s [ If you select two or more departments
+ 1 ,’\ % EFRTV] (sections), you only need to upload one copy of

.

/ Kdocuments for review. ] /

L 2 —

/ i 3‘ ﬁ ?7}’_,_ \ Uploading documents for review

. ) ; ) [ Deadline for uploading required documents: 5: 00 p.m.
[FiB# 0 pFR 2 2018#10% 30p F = 5pF 3k on October 30, 2018

o i o ©For more details on the document upload for review,
2 TR E%‘ A ?‘ o please refer to “Article B. Uploading documents for
2, + review" of Part Il. Application Method in this

Z N ; .6
o Brochure (page 6).
\ /L Y

v

Complete online application and document upload

[ TN RREIR LR R BF L FTHEER ] [for review ]
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¢ gﬁ-y‘iii:ﬁ Application Instructions
EFCUHER
1. Eligibility

SRV RRBI ARG Y EARRAS N R AHELTRA -
A. A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“ROC”) nationality and
who does not have overseas Chinese student status at the time of his/her application.

RO RRAE B ET AR P HTE R FAM6E N (3P 12019827 1p )
. A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in the immediate
past has resided overseas continuously for at least six years (up to February 1, 2019):

o

() P s EARRASY B AT BERT “ A
1. A person who at the time of his/her application also holds dual R.O.C. nationality shall
have never had household registration in Taiwan.

(S P E AL FAREMS Y e 2 EARBAE 0 BRI
dead EARFAMHELpATT Y G (33 12019220 1p ) = 58& o
2. A person who before the time of his/her application also held dual R.O.C. nationality but
no longer does at the time of his/her application shall have renounced his/her R.O.C.
nationality with the approval of the Ministry of the Interior on a date at least eight full
years (up to February 1, 2019) before making his/her application.

(Z)F= FIAG LGS PN bh e o P AR ERGAAMERI LR §A% -
3. The persons referred to in the preceding two subparagraphs must have never previously
undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student nor have accepted a
placement by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the
current academic year.

BRI E R RSO AR REB R T2 AERA A RAY BER
ﬁﬁ%ﬂ’giﬁﬁ?ﬁﬁﬁwﬁﬁ’ﬁxﬁﬁ:ﬁ%iiﬁﬂ°

A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to study in
Taiwan in accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never
had household registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set out in the
preceding two paragraphs if the competent education administrative authority gives approval.

EOHFRAT L EY FARRSE 0 DN RTIVIERE 2 1%%%?’%2 ¢ ERRI100£27 1p
BrsEE e gy Gl EARAAY  FRRARL FAE AL F o RTLN
#
A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment of his/her
R.O.C. nationality before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to the Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan may apply for admission as an
international student in accordance with the provisions in place before the amendment and is not
subject to the restrictions set out in Paragraph B.

o

.
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Kb H'T%u_ ARRE LR FARRLE S FREyEL
The aforementloned ROC nationality is defined in accordance with Article 2 of the Nationality
Act:

FAIE AL o B FARRA
A person shall have the national of the ROC under any of the conditions provided by the
following Subparagraphs:

-~ A ECAR LY FARFR o
i. His/her father or mother was a national of the ROC when he/she was born.

S dAang kA L, Ho R A gL P Y RFR o
ii. He/she was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or mother
was a national of the ROC at the time of death.

ZaMa Y EARARRE  CABET Y 0 A 5E R
iii. He/she was born in the territory of the ROC, and his/her parents can’t be ascertained or
both were stateless persons.

E— ~ E:%‘TL 4 o
iv. He/she has undergone the naturalization process.

IR - AR R LRT N AZR I SR AR E AL T 2
Preceding Subparagraph i and Subparagraph ii shall also apply to the persons who were
minors at the time of the amendment and promulgation of this Act.

PWW% LERABLBEPAALETER 2 AT adKF 24 ¢ 45
F’B a R T R6E L H oo
C. An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong Kong or
Macao, who has never had household registration in Taiwan, and who at the time of his/her
application has resided in Hong Kong, Macao, or elsewhere overseas continuously for at least
six years.

W

BoE R RAAERRA AT AERT S ¢ R H AT A6EN L o

D. An applicant who was formerly from the Mainland Area has foreign nationality and has never
had household registration in Taiwan, and who at the time of his/her application has resided
overseas continuously for at least six years.

% - ~ = \m;rpwryﬁg_,a ) ’;}F' b F o~ é;ﬁ;,‘;@jﬁr}@w F R s % a'ﬁrjﬁg;jzg}ig ,iﬁ
f’*@%i#@*ﬁ ERP BT ALEI20P c R FAT AT LAz E R 2B R A
A NEZERZ RN LR BFHEALI20p A R

The term “overseas” used in Paragraph B, C, D refers to countries or regions other than the Mainland
Area, Hong Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an international
student has stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When
calculating the number of consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the period is
not a complete calendar year, any time spent in Taiwan in the initial or final year must not exceed 120
days.

1078 &5 WL FF50Y b TR P 3 3



R ETAN L - D RARMEP Y B B R H AR BFHEF A E ARG RY
HREPE

The only exceptions to this method of calculation are for those who fulfill one of the following
requirements with supporting documents. It is not counted when calculating how long they were in
Taiwan in a particular year if the person has documentary proof that they:

(- W OB R R PEL B O BRI KT IR T IR E 5T .
1. Attended an overseas youth tralnlng course organized by the Overseas Compatriot Affairs
Council or a technical professional training program accredited by the Ministry of Education;

CE)RFRTIPEFRIIRE 2 2 LA B RREFY Y v B AR2E -
pent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese
language center at a university or tertiary college which has Ministry of Education approval to
recruit students overseas;

(Z)2#F4 > BIEPF L AB2E -
3. Spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or

()gd AP T XA FPMFTRERY  FYHPFEFAB2E -
4. Spent a total period of less than two years undertakmg an internship that they came to Taiwan
to undertake with the approval of the designated central competent authority.

T REAGRERT IR A FAp §h&*F](%g HTEEE S A
%??%E> CHEZ IR R RETRY A w»ﬁiﬁﬁiﬂ;iﬁiﬁt
LA Ak e Fi?*P%i’ﬁéﬁﬁﬁﬁﬁﬁix LRER B3

LS R R ELiLL Fi§4\%i’£@ﬁﬁﬁiﬁﬁ4ﬁ°

E. International students must have graduated from the high schools, colleges or universities
recognized by the Ministry of Education (for more information, please visit:
http://depart.moe.edu.tw/ED2500/). International students with a foreign high school diploma
may apply for the undergraduate programs at National Changhua University of Education
(hereinafter referred to as "the University™); those with a bachelor’s degree or an equivalent
academic qualification may apply for the University’s Master’s programs; those with a Master’s
degree or an equivalent academic qualification may apply for the University’s doctoral
programs.

MEEEBPE LI R EFRCOEHZZFIAZE B E RRAREERL LS FY
FARELIT BB RARERNRT ) BRI B EHP IR B3 L2 EF 5 #5116
Br oo T ELELEBEETL- E o
Graduates from the schools in Hong Kong or Macau where the graduation grade is equivalent to

the second grade of Taiwan’s high schools may apply for the University’s undergraduate
programs, but need to take 16 additional credits within the study period in accordance with the
University’s requirement to complete their study. The said students may apply for an additional
year of study.

1078 &5 WL FF50Y b TR P 3 4
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AR Sl
I. Application Method

- “RR4E L 1 p2018#£8% 1p F =OpF4= 3 2018# 107 30p T =5pFa (F APRER)
FIE I3 A
A. Online application: From 9 a.m. on August 1, 2018 to 5 p.m. on October 30, 2018 (Taiwan
time; GMT+8). Applications received after the deadline will not be processed.

(= )i » Bpasp &k bL ﬂx%xffmi» (http://acadaff.ncue.edu.tw/) & F— "4 2 s 5
- THRELY GrFHFL ko, o
1. Log on to the online application system: The home page of the Office of Academic
Affairs (http://acadaff.ncue.edu.tw/) —Admission System— Application System for
Foreign Students.

(=) Adig » AR O Y G RERER R LT -
2. Fill out the form completely and accurately: Please refer to page 1 of the Brochure for the
application procedure.

(=)® éi-éf—_l_ﬁ_—'ﬁ » 15 G5RE L (&) 5 ¥ M (E) 1314 3 5 ¥ 3B A
MFL () o
3. Application for undergraduate programs is limited to not more than 5 departments
(sections); application for Master’s (Doctoral) programs is limited to not more than
3 graduate institutes (sections).

(z)®pedf LA FE
4. Notes for online application:

1.2 3% 7€ * Google Chromez Firefox10.x12 F s A9 B iF > 5 @ * T4 3
A2 IR E\«}l/, % o

a. It is suggested to use Google Chrome or Firefox 10.x version (and above) for online
application. Please do not use tablet computers, mobile phones, to avoid the loss of
application data.

ziﬁi%wﬁg %@3J$€b WA RIL T RE LR L TR
- /:~ M@ fi PER N “F&}i%.i&iﬁ F # o

b. To avoid network congestion, please log onto the website and complete online
application as soon as possible. Late applications are not accepted; please pay
attention to the deadline so as to avoid failing to fill out the application form, due to
the shutdown of the application system.

3H 2 RFEFLTHLGIRFPTREEF > AR LRGN T 652
&ﬁ§#~24&%7ﬁiﬁ%fﬁ%ﬁﬁ%%;%’rk&%#ﬁbg%
Jf %€ 0 IFABIRIR L - gFPod ok Y ’j—;“‘é/]ﬁv$3§7fﬁf'5,§”"‘% N o TR

S S LR
c. Applicants who upload the application materials online and are qualified for
admissions, will be deemed to agree to provide relevant information to admission
personnel for the purpose of review, announcement of admissions, data transfer to the

University’s student academic record system after admission, and agree that the

1078 &5 WL FF50Y b TR P 3 5



University provides relevant information for the local alumni association for the
purpose of contact for application, admission notice, scholarships, etc.; If you do not
agree with the foregoing matters, please inform us prior to release of admission
decisions.

S RRIBFLTHE: ’3—#&1 TR EHE ;; - B PDF#%{s » *+2018# 10% 30p T =5
t (RAFF) B AR IR GPIIRE
B. Uploading documents for review: Please merge the following documents into one PDF file
and upload it to the application system before 5:00 p.m. on October 30, 2018 (Taiwan time;
GMT+8). Documents uploaded after the deadline will not be processed.

(C) B A ot RRE LA FY A 2 FY G4 "*H?J» HFde 3T =
] F\Zc—jJ_ﬁ,iﬁxsﬁﬂjﬁ@u IPSE- & ;—g——z\‘f'% ’ 7
1. Application form for admission: Print out the application form after registering online,
attach a recent (within three months ) 2-inch half-length and bareheaded photo at the top
of the application form, and sign your name at the bottom of it.

() Amm= it ERAL W RBEN < EH k- oA} HEATE FRIP
A= i o
2. ldentification document: A photocopy of the passport or other documents for proof of
nationality. A photocopy of the Alien Resident Certificate is required if available.

RACE & HT IO RE AR RIS R - FR O RARE (F) £50 FARRN
%%L#FL%;F] R THRG6E N R S FA P FARNRABFVRI AL R
it o
If the applicant meets the provisions in Article 2 of the Ministry of Education’s
Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan, has a
foreign nationality as required and possesses (or possessed) a ROC nationality, then
the applicant needs to provide immigration records for the past six years, certificate of
ROC nationality renouncement or other supporting documents.

(.:_ )—E—““:_,E%' (rﬁ.ﬁ__ )

3. Declaration Form (see Appendix I)

() RE LY 54 Li%%%ﬁ#% 2 d (WpiEc)
4. Checklist and Affidawt for International Students Seeking to Study in Taiwan (See
Appendix 1)

(T)EREP > & GARSAEE - FrRR s Sy R A L2 AR B
&\iweﬁﬁeeeee*eieiemvuaeiﬁ<ﬂ\
Bk 2 B ’}f’%—?’fﬁ 11’_1_,‘55}5_7 ¢ ‘\“ﬂ:?F%%)

5. Academic credentials: The official highest academic credential from a foreign school or
equivalent documents proving the academic qualifications and the transcript
authenticated by a Taiwan Overseas Representative Office or an institute established or
appointed by or a private agency commissioned by the Executive Yuan (If the documents
are in languages other than Chinese or English, an authenticated Chinese or English
translation should be additionally attached.)

1078 &5 WL FF50Y b TR P 3 6



Lxpes REH RS Er B E FHRUEELTHEL -
a. Academic credentials from Mainland China: The provisions in Method for
Recognition of Mainland China Academic Credentials shall apply.

Zézi‘ /ﬁFﬂk" T }@lﬁé/ﬁ,ﬁwglﬁ'*ﬁﬁciﬁvuﬁ/ziﬂ,w
b. Academic credentials from Hong Kong or Macau: The provisions in Method for
Verification and Recognition of Hong Kong and Macau Academic Credentials shall

apply.
JHE» HE A

¢. Academic credentials from other areas:

D 2 BERE ABRFFLIFERZLEFFARFAERE -

(@) The academic credential from an overseas Taiwanese school or a school in
Mainland China for Taiwanese merchants shall be regarded as the same as that
from a domestic school of an equivalent level.

2wz p etz Wb FEF o BB EVFIR E R RIEE R I TEL o
UREA R A Y R2MREREF  BREABEE R0 RO X5 F
PR 2 Mg R Wi L AR R RE -

(b) Foreign academic credentials from schools other than the two areas referred to in
the preceding paragraphs shall be processed in accordance with the provisions in
Method for Recognition of Foreign Academic Credentials by Universities.
However, if the academic credential is issued by a foreign school established or
with a branch established in Mainland China, the academic credential shall be
notarized by a notary public in Mainland China and authenticated by an institute
established or appointed by or a civil group commissioned by the Executive Yuan.

j;— L pHTaEERAKRELY R M2 it ghamr s (4efit it e
S45P 0 TR TIRLP PRELL GRS Bilﬁatﬂ B FRBRRE ARl B
*iéi%ﬁ@ﬁ%ﬁi£%315¢%ﬁ CRES S S A AL
BF o
If the authentication process cannot be completed before the application deadline, a
signed Affidavit for Presentation of Admission Documents (see Appendix V) must be
submitted. If admitted, the student must provide at registration the original copy of
diploma and transcript authenticated by a Taiwan Overseas Representative Office
or an institute established or appointed by or a private agency commissioned by

the Executive Yuan. The admission will be cancelled if such documents cannot be
submitted on time.

M HE GG e REFh P EL S o
The transcript must include grades for courses in every semester.

MEEZEAY ¥V BT I MR e PR ER > B RIB
P o
If the applicant is a recent graduate, the diploma does not need to be submitted for the

application, but must be submitted at the time of registration, otherwise the admission
will be cancelled.

075 &R REL FF500 3~ S04 i § 7



S E 0 f;.%}& R X vh 2 3R e =k (http://www.taiwanembassy.org) 53 o

For information about the websites of the Overseas Representative Offices, please refer
to the Ministry of Foreign Affairs website (http://www.taiwanembassy.org).

(2)f @ (Y3 B F A HETE)
6. Autobiography (Study plan should be included for the applicants for doctoral or
Master’s programs.)

Y R R N EFRS A Y 0B ke () H oM Bk GE
NS B AATFL (l) A RR] e A ASE A (4oWORD) Shigis £ i =
PDF#}

It can be written in Chinese or English without specific requirements for contents or
formats. If you apply for several department programs (sections), it is suggested that the
content is applicable to multiple department programs (sections). Please edit it with word
processing software (such as WORD) and then convert it to PDF format.

()M EPAEF EEP (GFE&ENT E- 0 L)
7. A proof of financial resources or a proof of scholarship (please choose one of the
following).

1LET=B P P EERBHER L2 U i T2 M4 B EA- 7o
a. A photocopy of proof of financial resources Issued by a financial institution within the
past three months which demonstrates financial sustainability for the student’s study

in Taiwan.

25T A BRI A TSR E 2R E £ 2 EP o
b. Proof of full scholarship offered by a government agency, university, college or a civil
organization.

MFAEM LY AR Rl FTer g2 p 4 e (o) 2 A AEe e
If the certificate of deposit is not under the applicant’s name, the proof of sponsor’s
financial resources (see Appendix I11) and certificate of deposit are required.

(M) Eded o RE M 2 Y S kA ke RRAR L e BRI AR
fad-1 it L f ¢ (Steering Committee for the Test of Proficiency-Huayu, SC-TOP, i 1+
: http://www.sc-top.org.tw/) BE¥¥z. T E3Z 2 5 4 plB | 0 PTIR BRI BR AR B A
e ioi- T4 ($15F ~21F ) -

8. Official certification: Applicants must take the Test of Proficiency-Huayu SC-TOP
organized by the Steering Committee for the Test of Proficiency-Huayu SC-TOP
(http://www.sc-top.org.tw/) in accordance with regulations of departments. Please see the
List of Departments/Graduate Institutes Accepting Enrollment in this brochure (page 15

to 21).

(1) A L0 » THRGALE L@ - b @2 AT TR FERF - ¥
B 2 AERE-F (RH -fq" Lo rEFRIPPMBEP 2 E) o
9. For an application for admission to a doctoral program, the applicant needs to

075 &R REL FF500 3~ S04 i § 8
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submit a Master’s thesis. If the thesis is written in a foreign language, a summary in
Chinese or English is required (this requirement is waived if the applicant needs not
write a Master’s thesis, but relevant proof documents must be provided).

I RRIBTILRAER
C. Notes for uploading electronic documents online:
(- )23k & * Google Chrome st Firefox10.xrz + 5% & | f % 4 i¥ o
1. It is suggested to use Google Chrome or Firefox 10.x version (and above) to apply for
admission online.

(Z)r o A ERFA U TSPORE RSN - L £ ¥+ - BPDRfHL @ -
2. The above listed documents shall be made into PDF files and then merged into a
single PDF file.

C)TARDWARBRFLZFAFTHEIBHFP > 2 FTH B Fe Rz
[2018%10% 30p = =5pF )k (2B F) ] > sipBHMP TR BN -
3. Applicants shall upload the required documents before the deadline for application and
document upload. The file upload will no longer function after the deadline at 5: 00 p.m.
on October 30, 2018 (Taiwan time; GMT+8).

()R @A) > PEEFFITE BT o FLREPE o ARAIEREEI R
B () TR e RAREORIAERE U GEFLR2FE
4. Applicants can review and update any of the information provided at any time within the
period for document upload. After the deadline for application, the University will no
longer accept any other documents and applicants can no longer change any of the
information provided. Any incomplete application will be deemed as unqualified and
the applicant shall be held fully liable for it.

(I)HBLARP 2 LI B F P A RSENT - ESBFTR o iLp 2 F
T HRUEER T AFHEFTAMTEREP R %féité‘-%fiﬁrﬁ JE g B0 3
5. A student who submits forged, fabricated or altered documents shall be subject to
admission cancellation; or a revocation of enrollment and denial to the request of
any certificate pertaining to study, if the said student has already been enrolled; or
revocation of graduation qualifications and confiscation or cancellation of the
diploma, if the said student has been already graduated.

3"; . ;;—F; R3S §
I11. Application Fees: Exempted

f
2

075 &R REL FF500 3~ S04 i § 9



B GALER
V. Notes for Application
-V FELTE o 2 PV SRR K () ¥ g () LFE > 35 ¢ 3 kT (
B o e W - AR () PRERARTZ IR A F o
A. An applicant for undergraduate programs may apply for admission to not more than 5
departments (sections); an applicant for Master’s (or Doctoral) programs may apply for
admission to not more than 3 graduate institutes (sections), but may enroll in only one
department or graduate institute (section) at the time of registration.

SRR RER Y AE R R W B Y R B ES R PO
sy N & gag;ﬁz :n,l}’]}'. #Eﬁ’rg 3 _&g#i* @194 C‘\'GO/»\I/ o )\;H;Lvmr.«ﬁ s V:l&.lijﬁ #Efﬁg
IREHIFIBAEBATON M o

B. Applicants are required to have Chinese or English skills in listening, speaking, reading and

writing. Applicants are also required to have passed all the courses taken in the school
previously attended. Applicants for undergraduate admission must have earned an average grade
and a grade in each of core courses related to the intended field of study at NCUE of at least C
or 60. Applicants for graduate admission must have earned an average grade and a grade in each
of core courses related to the intended field of study at NCUE of at least B or 70.

N 4@%‘34 )\5'39' ’i_ > o %ﬁ]ﬁl%ﬁ’\ ,;%ﬁ . Eﬁﬁb’féﬂ , MF_L%* 1"'&1&7 v i
*ﬁ")‘ﬁg ’ 11- e #\@ﬁ"—%i ’ ‘““%ﬁ ‘ﬁ.ElF?',E, ts 7‘5‘3‘\‘1{ é ’ ’\/*‘QFE/F'\ B FL iy
MERE PR E {v%ﬁ’ﬂﬁﬁf FF ARG IR EF L > P H R E WA L i
PR R pFRE ERE a4 A UE R e

C. International students’ applications for admission are reviewed by an evaluation committee once

a year. Those who pass the review will be informed by the University after the consent of the

President. Those who do not meet the Chinese proficiency requirement may still be admitted for

a degree or non-degree study with the consent of the evaluation committee. However, if

necessary, they have to take Chinese language lessons offered by the University at their own

expenses. The language lessons will not be included in the graduation credits, and the credits
taken in each semester, if necessary, will be properly reduced depending upon the applicant’s
level of Chinese proficiency.

I

E*%%?%%i»”W§4“%§§ﬁ”%5~§i$élﬁﬁﬁ_Pﬂiﬁﬂﬁiﬁﬁ
QEF o EEE T HRF D RS ARG FUF SRR
bR It PR E BT -

D. Accordmg to the requirement of the Ministry of Education, international students who are
expelled from a university or college due to behavioral issues, poor academic performance or a
conviction under the criminal code may not apply for admission under the “Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan”. Any violation of this
requirement that is verified will result in an immediate cancellation of the individual’s
admission.

I~ RFEATHOFEP 2 BEg B B E T BEHERTR G L
EX WHAEH T AFpErIMEE %m,%iiw%@mﬂ [N L& g
3"— PR ITH A F T .
E. An international student submitting forged, fabricated, or altered documents for the purpose of




NCUE application shall be subject to enrollment qualification cancellation; or a revocation of
enrollment and denial to the request of any certificate pertaining to study, if the said student is
already enrolled; or revocation of graduation qualifications and cancellation of the diploma by
the University, if the student has been graduated.

-f‘\mfﬁffﬂ‘%p-Ldz,frp,}ﬁdpp\;&&ﬁ@ % fL FH"?’ %‘f;;z,_i-}{;!r%#r-Lgk E—kj‘?\'fl
Kﬁ%%4’k?¢%&§i‘Tﬂﬁﬁiw%“&F“*ksﬁﬂBméw’%bﬁ
T AFAL IR ) PR R o

F. By submitting an application, applicants agree to grant National Changhua University of

Education the right to use the basic information and relevant files obtained through these
admission procedures for the purpose of admission, registration, statistical research and
educational administration. The relevant regulations stipulated in the ‘“Personal Information
Protection Act” shall apply to other matters.

L~ »8@RFT 1078 =R 525 (2019&27 )
V. Enrollment Time: The second semester of Academic Year 2019 (February 2019)

B~ B &R

V1. Terms of Study
&1 75143 6+#% Undergraduate program: 4-6 years
FALFT 1 13 4#& Master’s program: 1-4 years
#1457 : 23 7 Ph.D. program: 2-7 years

AN 31
VII. Release of Admission Results
- BB LEBRLENARE I RATAZ f}ulﬁﬁ(ht‘tp Ilacadaff.ncue.edu.tw/) & F -
¥ p D 107#12°5p (28 =)

A. The list of new students admitted to NCUE will be posted on the NCUE website and Office of
Academic Affairs website (http://acadaff.ncue.edu.tw/) on December 5, 2018 (Wednesday).

S A L EE A SRR = A R b S o R R ER AL
FFp Y 107E1277p (B8 T)
B. Besides the release of admission results on the website, admission notices will be sent to the
postal addresses provided by applicants on December 7, 2018 (Friday).

MERF B p G Fr TR Ao FI TR G i BRI REAFINT Y HFRLR2FTE
Please prowde the actual mailing address for sending the acceptance/ non-acceptance letter. The
applicant shall assume full responsibility of the consequences if the acceptance/ non-acceptance
letter is undeliverable due to an incorrect mailing address provided.



http://acadaff.ncue.edu.tw/

P ~EFEDZ AP AT
VII1I. Registration and Enrollment

- R B AR R PR L
A. Please follow the instructions and schedule indicated in the admission notice to complete the
enrollment process.

SO EB RAR IR BAREA RS AR A R AL AT W
WHhHE2zZ XTI 25 H 1 A (’]‘ﬁ%?léﬁfﬂﬁ) P eI A F .
B. Admitted students should submit at the time of registration the original copy of diploma and
transcript authenticated by a Taiwan Overseas Representative Office, an institute established or
appointed by or a private agency commissioned by the Executive Yuan. (All original documents

C.

will be returned after inspection.)

CEEHRRET RE

RN SR LT E L

Anyone who applies for a resident visa in Taiwan must submit an official certification of

measles and German measles vaccination.

x~FRy FTHRE
IX. Tuition and Fee Standard

CEEY R AeT 0 (EEEY)

A. Tuitions, fees and expenses for each semester are as follows (for reference only):

(<)

(Z)Fxy

2. Tuitions and Fees

BF‘%’# w1078 £ B A 5‘&—*’1&__’%‘- aqg,&fg—ﬁxﬁzv],;?

DL F.d é ER O LA o
1. The fees listed below are based on the academic year of 2017, and the actual fee amount
will be applicable according to that which will be announced in the year of registration.

£ 4] Programs

Colleges & Departments

g1
Bachelor
Programs

FAATT
Master’s
Programs

# 15
PhD
programs

ﬁ?%%%ﬁf‘#gﬁ%%%?ﬁhrﬂw\
B[z EmE kg ]

College of Education (all departments), College of
Social Sciences and Physical Education (all
departments), College of Arts (except for Department of
Fine Arts and Department of Geography)

NT$44,011

NT$47,313

NT$48,131

I‘"?Fmr,ﬁ IT i,{"ﬁr%/ﬁ \hﬁ%/ﬁ
College of Science (all departments), Department of
Fine Arts, Department of Geography

NT$50,762

NT$54,479

NT$54,684

I ERTEHGE

Department of Industrial Education and Technology

NT$45,690

NT$47,313

NT$48,131

1R kT~ B R EFT YT
College of Engineering (all departments), Graduate
Institute of Vehicle Engineering

NT$45,690

NT$54,479

NT$54,684

1078 & 2t ME 4 5 F v #+
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# 41 Programs g1 5 ALz #4157
IS Bachelor | Master’s PhD
Colleges & Departments Programs | Programs | programs
BREFRE ks A TR EF YT
College of Management (all departments), Graduate | NT$40,479 | NT$48,062 | NT$47,927
Institute of Human Resource Management

(Z)H&% (FAFRETE®ET)
3. Dormitory Fees (including expenses for air-conditioning and internet access) : NT$
5,930 ~ NT$ 9,230

(z) 8§ 2
4. Other fees

% P ltem %+ Fee
?33 ('”?FP/J“E‘EE.&)
Internshlp fee (English Department, first to NT$816
fourth year)
T R iRt

NT$480

Computer and mternet fee $
F4TEE% T
Student safety insurance NT$131

(I)FM2AREEFEE e R ETE AT i
5. For further information about the national health insurance, please contact the Office of

International and Cross-strait Affairs.

- ~E B F Y JNTS25000~NT$35,000~ (A *~FHH ) » ik A 5 ¥ F R -
B. Living expenses for each semester are approximately NT$25,000-35,000. They may vary
depending on individual preferences.

BoHEYFALER
X. Miscellaneous
SR AR TER 2 TR kR R SR
A. International students’ admission is based on the School’s “Study Regulations” and
“Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan”.

ToARTAREIRLRIRL, BRBHTEOIREL KL AR L
BB o BT IR d LE
B. The School’s Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan was
established in accordance with “Regulations Regarding International Students Undertaking
Studies in Taiwan” promulgated by the Ministry of Education (MOE). If the MOE regulations
are revised, the latest MOE regulations shall prevail.

PR

1078 2R R F550Y G FHd i % "
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C. Those who are admitted to the School and become bachelor, Master’s or doctoral international
students (exchange students and non-degree students excluded) are entitled to the Enrollment
Incentive for International Student (See Appendix V for details.) For application for
scholarships and financial assistance, please refer to the Office of International and Cross-strait
Affairs.

T NFFTIGRFEEEDT 0 BB AT TR IS -

D. Admission to the University does not guarantee visa issuance; the visa has to be issued by the
Bureau of Consular Affairs of the Ministry of Foreign Affairs, or a Taiwan Overseas
Representative Office.

SRR HL A AREL > CFPR - ERBALCHFTR -
. All overseas Chinese students and international students of the School are guaranteed a place in
student dormitories.

m =4

Ao ARSHEFAIR AR CFAAFRAY AR ES B T S
FEHp 2 AR o
F. For the safety of students, regular/irregular visits will be conducted by the advisors from the
Office of International and Cross-strait Affairs or faculty members from the departments to the
students who live off campus.

AR SE AP & -3 ,&jﬁiﬁig‘_}:%{zgmi A vaﬁljéTiiﬁéﬁrfﬁ—'ﬁ %%, °
G. After enrolling at the University, students should observe all the regulations stipulated by the
faculty and the student representatives.

AN REARFETTIR  FEDRICER - PP > T RATHPPETH o
H. The foreign graduate student must take at least one course per semester, and pay the related fees
according to regulations.

1~ MG B TS RE 0 RakAeT
I. There are two campuses at NCUE: the Jin-de Campus and the Bao-shan Campus. School
addresses are as follows:
KT P e
Jin-de Campus: 1, Jin-de Road, Changhua City, Taiwan 500, R.O.C.
FofeE L0 ER & 250
Bao-shan Campus: 2, Shi-da Road, Changhua City, Taiwan 500, R.O.C.

...L\tl \EQ%@'&F\?-&(?]—E&’l[ﬂ?%;‘;_‘go
J. In the event of discrepancies between the Chinese brochure and English brochure, the Chinese
version shall prevail.

Lo ARAPEFTAEEY A RAPMIZ L RTE ARG A ) AR E
K. Any matters not covered in this admission brochure shall be in accordance with the relevant
laws and regulations and the resolution of the University Review Committee.
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List of Departments/Graduate Institutes Accepting Enrollment

ARI07THE £ R F 2L F L5 A3 B AL~ 15 L FIpem e mE 4 ¢ ;%—liik%‘f%;i
v dn A LRt 176r (581311057 AL 168 L F13%) (BEA T HE L AR M& T
LA DA TR L3AR) 3 24n2 hirirs] TY G B i B EFE 2 i 4 RIS
= TRpEFR&HAd1FL | ¢ , (Steering Committee for the Test Of Proficiency-
Huayu, SC-TOP » % gt @ http://lwww.sc-top.org.tw/) B9z T E#Z < 5t 4 Bl | » 4rF &3
YAt AR LFRLERFREE AT RERFFT R F BT MO IR EF 2 i 0
ISR ©
Twenty one bachelor’s programs, forty three master’s programs and fifteen doctoral programs in
the National Changhua University of Education accept international students’ application for
admission in the academic year of 2018. The quota for admission allocated for international students
the School intends to recruit is 176 (105 for bachelor’s programs, 68 for master’s programs and 3 for
doctoral programs) (“B” stands for bachelor’s programs, “M” for master’s programs and “D” for
doctoral programs). The “Types of Chinese Assessment that Applicants Should Pass before
Application” listed in the following chart indicates the Chinese assessment, mainly the Test of Chinese
as a Foreign Language (TOCFL), held by the Steering Committee for the Test of Proficiency-Huayu
(SC-TOP/ http://www.sc-top.org.tw/). If unable to pass the test, applicants may still be admitted with
the consent of the evaluation committee, but need to take the Chinese language courses provided by

the School at their own expenses when necessary.

[ £ 2 1] Bachelor’s Programs

w2 gk - P ERREEEE Y L RIREY
Departments Degree Types of Chinese Assessment that
Applicants Should Pass before Application
%5 &1 College of Education

CETEE Y ST TS
Department of Guidance and Counseling g4 (B)
(School Guidance and Counseling Program) L L )

et S ot = 0f et IR R R
WHEEFRE T AR ERRF 2 TOCFL Listening and TOCFL Reading B1
Department of Guidance and Counseling 1 (B)
(Community Guidance and Counseling -
Program)
F=E7 % SariE- £ (B) A PIRE BB PIREN S
Department of Special Education - TOCFL Listening and TOCFL Reading B1

& College of Science
g 51 (B) A R 2 v F R BT &
Department of Mathematics - TOCFL Listening and TOCFL Speaking B1
FRE ke
Department of Physics (Pure Physics FL28) | .
Program) AR T
- No particular requirement

PR R £1 (B)
Department of Physics (Photonics Program) -

1078 R PRFLEFFY GrFRAHT
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e g P B EEE Y ORISR
Departments Degree Types of Chinese Assessment that
Applicants Should Pass before Application
EAE - O #1 (B) &R
Department of Biology - No particular requirement
L8 X g1 (B) B PR v ERBRAA S
Department of Chemistry - TOCFL Listening and TOCFL Speaking A2
Hprz BERT Fx  College of Technology

1 ERTEHE L

FCA RlE 2 R RIS~ s

Department of Industrial Education and g4 (B) e :
Technology TOCFL Listening and TOCFL Reading Al
< & College of Arts

ARk~ BRABIR S v FRKRE B TR
BEE X £ (B) o~ s
Department of English - TOCFL Listening -~ TOCFL Reading -~

TOCFL Speaking and TOCFL Writing Al
g %1 (B) R BIE RN
Department of Chinese - TOCFL Listening and TOCFL Reading Al
L g1 (B) A Pl A AL
Department of Geography - TOCFL Listening A2
¥ ke % =3 g . H .
E Ay B (B) e I - "ﬂ?]ﬁﬁé%@

Department of Fine Arts

TOCFL Reading and TOCFL Writing A2

1 & College of Engineering
BLLAE g1 (g) |EFHRT
Department of Mechatronics Engineering - No particular requirement
T8 51 (B) FEMEN S
Department of Electrical Engineering - No particular requirement
THaRE 51 (B) A ORI ER B
Department of Electronic Engineering - TOCFL Listening B1
F‘X’émlﬁ—g—!—%/% 2 NN X,E vb&
Department of Computer Science and g4 (B) - RIS

Information Engineering

TOCFL Listening B1

Fmen

College of Management

EFEFEE L

Department of Business Administration

g1 (B)

A ORISR B PISRERS B
TOCFL Listening and TOCFL Reading B1

£ F

Department of Accounting

gL (B)

AN
No particular requirement

FTHREEEF FFAFRYe

Department of Information Management
(Information Management Program)

gL (B)

B4 RSk ARG RIS A AL
TOCFL Listening and TOCFL Reading A2

N I ey
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28k g P B EEE Y ORISR
Departments Degree Types of Chinese Assessment that
Applicants Should Pass before Application

FMEEE Rk PR R
Department of Information Management £ (B) FCH R 2 R RISR A A
(Digital Content Technology and - TOCFL Listening and TOCFL Reading A2
Management Program)
Pk & LS %1 (B) 3 Rk A A

Department of Finance

TOCFL Reading A2

Ak g 18 FHT & College of Social Sc

iences and Physical Education

FEF %1 (B) g
Department of Sports - No particular requirement
NSEEBBELARTE 0L ERE
Department of Public Affairs and Civic 1 (B)
Education (Public Affairs Program) R4 Rl s BRI s
SEERBOAKTE AN KT B TOCFL Listening and TOCFL Reading B1
Department of Public Affairs and Civic 1 (B)
Education (Civic Education Program)
[#= % #r] Graduate Programs
2 kA - P ERREEEE Y L RIREY
Departments or Graduate Institutes Degree Types of Chinese Assessment that
Applicants Should Pass before Application
%5 &1 College of Education

s e , 2 M) |, . s alEA S b
ETES TS Ml SR T TE E T T
Department of Guidance and Counseling #4 (D) TOCFL Listening and TOCFL Reading B2
WS ED E AR ORISR A LT
Department of Guidance and Counseling wL (M) oA ORI E R RIS I

(Master’s Program in Marriage and Family - TOCFL Listening and TOCFL Reading B2
Therapy)

A

BAYT 8 SR TIN F Y T
Department of Special Education # 1 (D) TOCFL Listening and TOCFL Reading B2
BARARTE ATRBRE R TR L A S b
B taster's | g7 vy | I X B3R 13 155

epartment ot Special tducation {(Master s - TOCFL Listening and TOCFL Reading B2
Program in Gifted Education)

AL (M) P& E B PR AH &

WTREY AT - TOCFL Listening and TOCFL Reading A2
Graduate Institute of Education %1 (D) R RN B EA Y

TOCFL Listening and TOCFL Reading B1

N I ey
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24 kot g P B EEE Y ORISR
Departments or Graduate Institutes Degree Types of Chinese Assessment that
Applicants Should Pass before Application
REEER A LT B4 ; [ o o
. . N /E'J:Eg 2B ¢§ /E'JE% z@&?{ﬂ
i M L .
Graduate Institute of Rehabilitation At (M) TOCFL Listening and TOCFL Reading A2
Counseling
& College of Science
A
PERTRL o A2 M e
Graduate Institute of Science Education 1 (D) No particular requirement
wL (M) A PIRE CEPIRER S
#F - TOCFL Listening and TOCFL Speaking B1
Department of Mathematics 51 (D A BB ZE v ERs PP
F= O 11ocrL Listening and TOCFL Speaking Al
d
pmg 2 M g
Department of Physics W4 (D) No particular requirement
Department of Biology - No particular requirement
EAE - SR o -V L IR A PO
i W]
Department of Biology (Master’s Program | #2 <+ (M) £ 5 e .
Lo No particular requirement
in Biotechnology)
-8 mL () |EFERT
Department of Chemistry - No particular requirement
A
3R o A2 M g
Graduate Institute of Photonics # 1 (D) No particular requirement
S EF R AT L. R
: _ A PR E U EPIERERE R
L M o .
Graduate Institute of Statistics and it M) TocrL Listening and TOCFL Speaking B1
Information Science
iz B KT Fre  College of Technology
1 EHT BT 4 L (M)

Department of Industrial Education and

oA Rl E R Pl P

Technology # 14 (D) | TOCFL Listening and TOCFL Reading Al
TRERTEPNF hE e F Y LT
Department of Industrial Education and HL (M) A RImRE R R~ s

Technology (Master’s Program in E-
Learning)

TOCFL Listening and TOCFL Reading Al

18




4 kAT g R SRR E o= R R 2
Departments or Graduate Institutes Degree | Types of Chinese Assessment that Applicants
Should Pass before Application
Sracunts Vot of Human R AL (M) g s ez B3 Rl ~ s
raduate Institute of Human Resource L .
Management ¥4 (D) TOCFL Listening and TOCFL Reading Al
B R AT T e @ (M) ARk~ s

Graduate Institute of Vehicle Engineering

TOCFL Listening Al

* & College of Arts
e LM g puns
Department of English #% 1 (D) |No particular requirement
B> 8 AL (M) (B4 Rl ~ BRI ZE T F RSBl 5
: ‘ TOCFL Listening, TOCFL Reading and
Department of Chinese # <L (D) |TocFL Speaking B1
LT o AL (M) | g plsk e e
Department of Geography # 1 (D) |TOCFL Reading B1
P10 B K TR B TR YRR AL TT . oo s
2% 4 RE TR SR LA a RE 3 iRl e P
Department of Geography (Master’s Program | #1 = (M) :
. . . . TOCFL Reading B1
in Environment, Tourism and Recreation)
EY s L (M) R R 2 B TR A H
Department of Fine Arts - TOCFL Reading and TOCFL Writing A2
i BT AR AT . .
él % %Jfléf )i frtjl\r/l ter’s P i (M) TR R 2 8 TERIZR &AL
Department of Fine Arts (Master’s Program - TOCFL Reading and TOCFL Writing A2
in Art Education)
A PR~ RAB RIS~ CFRRE B IEPR
R EEAY AT wL (M) &~ R
Graduate Institute of Children’s English - TOCFL Listening ~ TOCFL Reading -~
TOCFL Speaking and TOCFL Writing Al
A ~ g B A = ] % g R
T 7 A7 i:;%g'f Fe B ERIRE B TR
i i i M S :
?raduate Institute of Translation and ALt (M) TOCFL Listening « TOCFL Reading -
nterpretation i -
TOCFL Speaking and TOCFL Writing A2
r AT BT L (M) FCA ORISR E R RIS A A
Graduate Institute of Taiwanese Literature - TOCFL Listening and TOCFL Reading A2
A PR~ BB P CFRERE B IR
A L (M) |FR A

Graduate Institute of History

TOCFL Listening, TOCFL Reading, TOCFL
Speaking and TOCFL Writing A2

N I ey
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4 kAT
Departments or Graduate Institutes

i

Degree

U BRI EEF N ORISR
Types of Chinese Assessment that Applicants
Should Pass before Application

1 & College of Engineering
. N (\Y)
T1AeH g ()%#%%i

Department of Mechatronics Engineering 1 (D) No particular requirement

. X+ (M) |,
T AT 2 M g
Department of Electrical Engineering #1 (D) No particular requirement
THIEEF K AL (M) FCA RIS RIS B
Department of Electronic Engineering - TOCFL Listening B1
= > %,
F!‘ \:'—']L 1 %ig /ﬁ‘ £_|. 42 [PTRSs

i M .

Department of Computer Science and ALt (M) TOCFL Listening B1
Information Engineering
T ARE L m gL T
Department of Computer Science and wL (M) A OPIBRETE B
Information Engineering (Master’s Program - TOCFL Listening B1
in Internet of Things)
i{f’glﬁiﬁ‘ﬁﬂfﬂr L . s .

. _— A OPIERERF &

i M .

Grac'iuate'lnstltute of Communications ALt (M) TOCFL Listening B1
Engineering

F @ Fr  College of Management
ExpEE g (v [T R R RIS
Department of Business Administration - TOCFL Listening and TOCFL Reading B1
EFFRE BT FRALIT
Department of Business Administration HL (M) oA Rl R R RIR B s
(Master’s Program in Marketing and - TOCFL Listening and TOCFL Reading B1
Logistics Management)
g8 wL (M) &AL
Department of Accounting - No particular requirement
FRERE g (M) [Pt R R R R A A
Department of Information Management - TOCFL Listening and TOCFL Reading A2
FUE LS Jei P AL ST
Department of Information Management wL (M) A RIS 2 R RIS A AL
(Master’s Program in Digital Content - TOCFL Listening and TOCFL Reading A2
Technology and Management)

A

SREE A R il T T LY
Department of Finance 1 (D) TOCFL Reading A2

N I ey
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Departments or Graduate Institutes

5>
Degree

% s
A

U B R EEE N ORISR
Types of Chinese Assessment that
Applicants Should Pass before Application

Ak #18 FHT £ College of Social Sc

iences and Physical Education

EHF LR B FRLT
Department of Sports (Master’s Program in
Applied Sports Science)

HL (M)

B AF B[R T
No particular requirement

E R YT
Graduate Institute of Sports and Health

HL (M)

£ AR
No particular requirement

CEERE KT E
Department of Public Affairs and Civic

Education

AL (M)

A PlaR2E RFPIRENR S
TOCFL Listening and TOCFL Reading B1

N I ey
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FiffE— Appendix |
SRS RS R SO E FER
Declaration for International Students of
National Changhua University of Education

Lk AR & ¢ FARKT AL R g g rnE ) LR

| hereby attest that | meet the requirements in “Regulations Regarding International Students

Undertaking Studies in Taiwan” promulgated by the Ministry of Education, Republic of China

(ROC).

2.4 A @ &2 T H ¥ 2 — 1] hereby attest that | meet one of the following requirements:
(=4 REEE AT 25 7 EAREMSE Y D3 EH2 T -
A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0O.C.”) nationality and
who does not have overseas Chinese student status at the time of their application.

()& BB 2 K 8¢ EAREBMAE - 4R d AR # 2 BT A F i 61
Pi,ﬂ%gH%*bﬁiiﬁﬁ’“%“$ﬁ§+ﬁP%b% LR e -
A person of foreign nationality who also holds dual R.O.C. nationality and has never had
household registration in Taiwan, who in the immediate past has resided overseas continuously
for at least six years, and who has never previously undertaken studies in Taiwan as an oversea
Chinese student nor has accepted a placement by the University Entrance Committee for Oversea
Chinese Students in the current academic year.

IR BB > 2 g A5 2 FARBAE > 00 e P sdier e &2 P ZARRG %8
Eo P RTRFERGANOEN L F T AGHL IS L LG 0 P AT E R G
Lqd A f A
A person of foreign nationality who also held dual R.O.C. nationality and has renounced the
R.O.C. nationality with the approval of the Ministry of the Interior for at least eight full years at
the time of application, who has resided overseas continuously for at least six years in the
immediate past, and who has never previously undertaken studies in Taiwan as an oversea
Chinese student nor has accepted a placement by the University Entrance Committee for Oversea
Chinese Students in the current academic year.

[JE AL LLERAENBPARALETER 2 A 24K F 7 VR R R R
= }ﬁﬁg‘%’ ?/%64} o H ’?‘]‘ °
A person of foreign nationality who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macao,
who has never had household registration in Taiwan, and who at the time of application has
resided in Hong Kong, Macao, or elsewhere overseas continuously for at least six years.

LI8 5 s % A A LA RBAE A8 g “ 45 ¢ e BERFAM6END
A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has
never had household registration in Taiwan, and who at the time of application has resided
overseas continuously for at least six years.

[&%~ - F Continue on next page)




3oA ARz B FHEEDP (Y BN RAFYEERET VRIS RN AR
BTV GHASEERNMLEEES) > R EFRTRFRTIDL 62 R R
oo ToTfF2 FitAp gt Y FARBPM L LA ERERES 2 pgEi e
The highest academic credential (high school diploma for undergraduate admission, university or

=5

college diploma for application to a Master’s program, Master’s diploma for a PhD program) that |
provide is legally and validly obtained in the country of the school that | graduated from. The
credential is equivalent to the degree awarded by certified schools in Taiwan.

o A irihiEz ot AR T (SR ERE LU pM Y 21 AE P A) L L2 %
23 e} A PRTARELINHE LERY TR A ETFR I AFLERI MY
oA L
All of the documents | provide (including original copies or photocopies of diploma, passport and
other relevant documents) are legal and valid. Should any documents be found to be invalid or
false, my admission to the School will be revoked, and no academic credit certificate will be issued.

5.k AB{8 N B2FT (s ¢ ﬁ@ﬁj% FHAAFIL S AR Sy R A4
2 AR EN%REZ Y 2 AFH (GRER) LA L@ mp 28 EFE A0 ER
,%ﬂﬁﬁ%dxﬁﬁﬁ Ga B %o
| understand that after being admltted, I am required to submit at the time of registration the original

a m\t\h

(authenticated) copy of diploma and transcript authenticated by a Taiwan Overseas Representative
Office, or an institute established or appointed by or a private agency commissioned by the
Executive Yuan. The admission will be cancelled if such documents cannot be submitted on time. |
have no objection to this regulation.

BACAE A A EEL LA REFY B REE FAT Y FARAP < S RRIY
| hereby certify that | did not complete high school education in the ROC with an international
student status, and have never been expelled from a university or college in the ROC.

T3 2R B RF L TARM Y TR o
If there should be any discrepancy or contradiction between the Chinese and translated English
versions of the brochure, the Chinese version shall prevail.

MR E- FARFAREFTRAE A AR BRILEFF OB EARET #
A AFFRBR TR TS B RER -
| authorize National Changhua University of Education to verify the information provided above. If
any of the information is found to be false after admission, I am willing to accept the School’s
cancellation of my student status with no objection.

%‘ % % (Applicant’s signature) :

#R (B F#%) 5 (Passport (ARC) No.) :
£ % p % (Dateof Declaration) : #(Y) ' (M) P (D)
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Checklist and Affidavit for International Students Seeking to Study in Taiwan
GEERE A RN ER R S X § Tk
Checklist for International Students Who Have Studied in Taiwan
as an Overseas Chinese Student
Egp TR R RE | BRI PRELAAY G2 s b h g
FERRIE et RF 2 B o o G E B Y F T AT 0 R
According to Article 2 of the "Regulations regarding International Students Undertaking

Studies in Taiwan", students of a foreign nationality shall never have studied in Taiwan as an
overseas Chinese student. In order to verify your status as a foreign national, please answer the

questions below honestly. Thank you!

Lipht 22 g ok d @ ? 00 FOOGFEERE  MRZY ¥ T HAYD
1. Have you previously studied in Taiwan? Yes[ ] No[ ] (If no, you don’t have to answer the

questions below.)

2 EETF g iEL Ea Ei:}‘u? ?E[] L 2l
2. Have you previously studied in Taiwan as an overseas Chinese student?
Yes[ ] No[ ] Not Sure[ ]

3R EEEg gAadme AR ¢4 2 ] 2 2 me]
3. Have you previously received placement permission by the University Entrance Committee

for Overseas Chinese Students? Yes[ ] No[ ] Not Sure[ ]

AFPEEFEgs Ry FEBRRELFE 22800 20 2ma]
4. Have you previously applied for admission to and studied at a school through its independent

recruitment for overseas Chinese students? Yes[ | No[ | Not Sure[ ]

SHFREAFERLZT» AN EFTLI LA ¢ ?‘iiﬁﬁ ?E[] E[]

5. Did you apply through the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students for
studying in Taiwan this academic year? Yes[ | No[ ]

BARP I FEVWRIMESP2HER T 2EA HFHEBTEE o

If you answered ""No"* to question 1 or 2, please fill out the affidavit below.

[&%~ - F Continue on next page)
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7 & % Affidavit
¢34 F FA2 P EE L o ARk
(%)
P AAFERAGUHL LS A iﬁ}‘g SRR ?t&ﬁ”gﬁ
(¥ %)

HEBHL LR P B ERFH RERTR O FEREK

R

R PR L R 4

The Applicant, , Is a foreign student of the nationality of :
(Name)

and is seeking to study at in Taiwan this academic year.
(University)

| confirm that | have never studied in Taiwan as an overseas Chinese student. If the authority in

charge of overseas Chinese affairs verifies my identity as an overseas Chinese student, my

admission status shall be rescinded by the original offering university, and I shall not voice any

objections.

To
National Changhua University of Education

> ¥ %% A (Signatory of Affidavit) :

3 pe (B g %)% (Passport (ARC) No.) :

p 2 (Date) : & =~ #(Y) 1 (M) p (D)
(A ERBRAr Ed 9Tl pg)

(I fully understand the content referred to in this affidavit.)

L
R A R e N S ERE TLMEEE &
A EM L S YBEBEEE AANED A g’;iﬁuiwﬁz],jiéﬁv FRg
;a&g’.&,ﬁ@&g—)ﬂ?_&m \_&u’}o

”'sz“}’#‘P”?F‘ézi‘azﬁﬁu}7 wh"ﬁ:y@éﬁ% 4 =
N .;g’ﬁpﬁ*;\k_ = Lp oo ﬁé‘ﬁ i 2 Aciz E R 2 @,’%g}g—&—‘ﬁ v 1A
FIEHREFN AR BFHEF AL - F o P A R
Description:

According to the "Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese
Students in Taiwan," the term "overseas Chinese student" refers to a student of Chinese descent who has
come to Taiwan to study, who was born and lived overseas until the present time, or who has been living
overseas for six or more consecutive years in the immediate past and obtained permanent or long-term
residency status overseas. However, a minimum of eight consecutive years of overseas residency is
required if the person is applying to study in a university department of medicine, dentistry, or Chinese
medicine in Taiwan.

The term “overseas” refers to countries or regions other than Mainland China, Hong Kong and
Macau. The consecutive years of overseas residency means calendar years in each of which an overseas
Chinese student has not spent more than 120 days in Taiwan. When calculating the number of
consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the period is not a complete calendar year,
any time spent in Taiwan in the initial or final year must not exceed 120 days.

07§ &R H A2 55500 550 23
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Proof of Financial Resources for International Students of
National Changhua University of Education

A B R A B TR ’
(A a ) (¥ 3fese)
PR FARE A GRS B E R g - R L.
R
IR ALY LF a4
I, , am the of the applicant,
(Guarantor) (Relation) (Applicant)

, and hereby take the responsibility of providing all the tuition fees and living expenses of the

applicant during his/her study at National Changhua University of Education.

To The Admission Committee of NCUE

9

% A & % (Guarantor’s signature) :

e (B g3 518 (Passport (ARC) No.) :

o3t L3 (Tel)

T+ 202 (E-mail) -

£ 4% p ¥ (Date) : & ~ #(Y) 5 (M)

p (D)

07§ &R H A2 55500 550 23
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Affidavit for Presentation of Admission Documents

g CHERARELY 8 :
FEB Y e () u)

A
*\m
/J *W
N
—~
\::n\

B 4
o 4R TR P

-
4,
T+

l, , applying for admission to

(Full name) (Name of department/graduate institute/class (section))

at National Changhua University of Education, hereby promise that I will submit the following
documents at the time of registration:

it %P
Check(v) Document
SARIIHE PR AT B A L AR B HREL R
TRAEFEAL Ao

One original copy of the certificate of the highest academic credentials
authenticated by a Taiwan Overseas Representative Office, or an institute
established or appointed by or a private agency commissioned by the
Executive Yuan.

%““i\LaZ],EJLP%#%{&\ Frefrk 2 g T Pt L2 AR BN RFEL &
% %ffﬁ'ﬁk HEEA- T

One orlglnal copy of the transcript of the highest academic credentials
authenticated by a Taiwan Overseas Representative Office, or an institute
established or appointed by or a private agency commissioned by the
Executive Yuan.

EEER'S L ESTERN § f E T

Fpﬁukwﬁﬂma%;ﬂwﬁ»wﬁ~ﬁﬂ%a;
iﬁ_‘ﬂ o()’(tJ \_ﬂ:?l,{ ]‘_LF%—Q,'@_E’%

BREEM: SFED A A AFRASETR
WiEskEZL Y 2 AE e FA)

If I fail to submit the original copy of the highest academic credential certificate and transcript
authenticated by a Taiwan Overseas Representative Office, or an institute established or appointed by
or a private agency commissioned by the Executive Yuan at the time of registration, | shall give up the
admission with no objection. (*If the documents are in languages other than Chinese or English, an
authenticated Chinese or English translation should be additionally attached.)

7 B4 & 3 Applicant’s signature

ER (AEFHE) 5.4 Passport (ARC) No.
p 8 (Date) : & =~ #(Y) 7 (M) P (D)
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Key Points for Enrollment Incentive to International Students of
National Changhua University of Education

98.10.07 {7 7z ¢ R L B
103.10.08 7 5z ¢ RiETH45 T8
10463Frc &% 10464403 A £ F L R €3R1257 %3~
45678k
106.10.11 {7 7 ¢ s % 106.11. 244 ;A £ F 2L § € R 37
Passed by the Administrative Councn on October 7, 2009
Items 4, 5 and 7 amended by the Administrative Council on October 8, 2014
Items 3, 4, 5, 6 and 7 amended by the Administrative Council on June 3, 2015
and School Funds Management Committee meeting on June 4, 2015
Amended by the Administrative Council on October 11, 2017
and University Funds Management Committee meeting on November 24, 2017

- PR R G FORER S Al FF L e B PR F L AR R o
HEREL > T ARE
1. Purpose: The Key Points are prescribed to comply with the government policy of expanding the
recruitment of international students and strengthen the recruitment of outstanding international
students to the University in order to move toward internationalization.

S RN R A RELF L AR M (7 GBS S
2)
2. Eligibility: International students who apply for the University’s bachelor, Master or PhD programs
(excluding exchange and non-credit students)

N ﬁﬁ-@—,—» )—(\‘. :
(_)aiﬂ\*:{_ﬁneyﬁqg‘_le';%—)»ﬁ‘%ﬁ’7’;;—3%?‘3?’"'\3 e
(=) gRvnFrheotii-d (BSIT) EiEr FH BRFHERZRTIVREIHL -
(=) BApETH > 3 FERFGAAPY B £ -

3. Granting of incentive:

(1)For admission through general application procedures for international students, the tuition and
fees for the first year are exempted, and accommodation at the student dormitory is provided free
of charge.

(2)For admission though the Elite Study in Taiwan (ESIT) Project sponsored by the Ministry of
Education, the amount of incentive is decided based on the regulations of the Ministry of

Education.
(3)Students granted with this incentive are not allowed to apply for other incentives of the

University.
A LR E R s N R E RS R L SR S
4. Appllcatlon time: International students are required to fill in the relevant documents and submit
them along with the application for admission.

CRPEA A FRAREARE S L H A TR SRR R $K
HAFFRFEFREPTLL > FERETES AT AP NMT T
5. Review process: A list of international students who have completed registration is submitted by the
Office of Academic Affairs to the University’s Student Enrollment Incentive Review Panel to be
evaluated. The result of review will be submitted to the President for approval, and be transferred to
the Office of International and Cross-strait Affairs for further handling.

ANARBEERERERDBPALE PRI €RIFE  MGREPITLWT  BLFE T o
6. The Key Points are passed by the Administrative Council and School Funds Management

Committee meeting and implemented after the Principal’s approval. The same procedures apply for
the amendments.
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Appendix VI
National Changhua University of Education
Regulations Regarding International Students

Undertaking Studies in Taiwan

Articlel

This regulation is made according to Article 6 of the Regulations Regarding International Students

Undertaking Studies in Taiwan promulgated by the Ministry of Education.

Article 2

An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from the Republic of China

(ROC) and who does not possess an overseas Chinese student status at the time of their application, is

qualified to apply for admission under this regulation.

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements and who has resided

overseas continuously for no less than 6 years during the immediate past is also qualified to apply for

admission under this regulation.

1. An individual who also is a national of the ROC, but does not hold or has had a household
registration in Taiwan.

2. An individual who also was a national of the ROC, but has no ROC nationality at the time of their
application shall have an annulled status regarding their ROC nationality for no less than 8 years
after an annulment of ROC nationality by the Ministry of the Interior.

3. Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have studied in
Taiwan as an overseas Chinese student nor have accepted a placement during the same year of the
application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students.

According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign national who was selected

by a foreign government, organization, or school, and does not hold a household registration from the

time of their birth is not subject to the limitations as prescribed in the preceding 2 paragraphs after
receiving the approval from the authorized educational government agencies.

The six year calculation period as prescribed in Paragraph 2 shall be calculated from the starting date

of the semester (February 1st or August 1st) as the designated due date for the time of study.

The term “overseas” as prescribed in Paragraph 2 is limited to countries or regions other than

Mainland China, Hong Kong and Macau; the term “ reside overseas continuously” means that an

individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year. If the duration of

stay in a foreign country cannot be calculated based on the number of years, the duration of stay in the

ROC will be taken into account and must not exceed 120 days per year. The only exceptions to this

method of calculation are for those who fulfill one of the following requirements with written

supported proof:

1. Attended overseas youth training courses organized by the Overseas Compatriot Affairs Council or
technique training classes accredited by the Ministry of Education (the “Ministry”).

2. Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of which foreign student
recruitment is approved by the Ministry, and to which the total length of stay is less than 2 years.

3. Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years.

4. An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized central government agency, to
which the total length of stay is less than 2 years.

An individual, who has both foreign and ROC nationalities and has applied for an annulment of their

ROC nationality before February 1, 2011, the effective date of this amendment, will then be qualified

to apply for admission as an international student under the amendment effective before February 1,

2011 and will not be subject to the limitation as prescribed in Paragraph 2.

Article 3

An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in Hong Kong

or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and, at the time of

application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for no less than 6 years is
qualified to apply for admission under these regulations.




The term “reside overseas continuously” mentioned in the preceding paragraph means an individual
may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year. However, such a term may
be exempt, if any of the conditions prescribed in Subparagraphs 1 through 4, Paragraph 5 of the
previous Article applies and is supported with written proof, and the said domestic length of stay shall
be excluded from the overseas length of residency.

An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign nationality, having no
history of household registration record in Taiwan, and at the time of application, has resided overseas
continuously for no less than 6 years is qualified to apply for admission under these regulations.

The term “reside overseas continuously” mentioned in the preceding paragraph means an individual
may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year. However, such a term may
be exempted if any of the conditions prescribed in Subparagraphs 1 through 4, of Paragraph 5 of the
previous Article, applies and is supported with written proof, and the said domestic length of stay
shall be excluded from the overseas length of residency.

The six years calculation period as prescribed in Paragraph 1 and Paragraph 3 shall be calculated from
the starting date of the semester (February 1st or August 1st) as the designated due date for the time of
study.

The term overseas as prescribed in paragraph 5 in previous article shall apply to paragraphs 1 to 4.
Article 4

According to the aforementioned two Articles, foreign students applying for schools in Taiwan are
limited to one application only. Application for post-graduate education upon completion of the
required courses will be managed according to the admission procedures of the school. Application for
admission in another school will be managed according to the admission procedures regarding local
students.

Article 5

The number of international students admitted by each department or institute, unless otherwise
approved by the Admission Committee, cannot exceed 10% of the department’s or institute’s number
of domestic admissions in the same academic year. In principle, the number of international students
admitted by the School should not exceed an extra 10% of the School’s intake quota in the academic
year approved by the Ministry of Education, and the number should be combined in the total
admissions of the academic year for the Ministry of Education’s approval; in the event that the School
applies for the intake quota of international students exceeding the number of the extra 10% of the
School’s admission quota in the academic year approved by the Ministry of Education, the School
shall also submit the plan for admission-increase (including the strategy of quality control and
complementary measures) to the Ministry of Education for approval. However, this restriction does
not apply to special classes for academic degrees as a result of cooperation between National
Changhua University of Education (NCUE) and foreign universities and approved by the Ministry of
Education.

If the quotas for admission, which have been allocated for local students, have not been filled, NCUE
may fill the quotas with international students according to the total number of designated yearly
positions.

The quotas for admission prescribed in Paragraph 1 do not include international students with a non-
degree status.

Article 6

NCUE is responsible for establishing international student recruitment guidelines and must get
approval from the Ministry. NCUE shall set up accordingly a set of entrance procedures that outline
the degree programs offered, the duration of study, quotas for admission, qualifications and
requirements, reviewing or screening methods, along with other related information.

Article 7

International students applying for admission to NCUE shall have Chinese or English listening,
speaking, reading and writing abilities. International students applying for admission to NCUE shall
pass all the subjects in their previous schools. An individual applying for a bachelor’s degree shall
have an average grade and grades of related subjects above C or 60 in a senior high school. An




individual applying for a Master’s degree shall have an average grade and grades of related subjects

above B or 70 in a university/college.

International students applying for admission to NCUE shall submit the following application

documents directly to the Office of Academic Affairs for admission by the deadline prescribed in the

Admission Brochure for the academic year. Those applicants that qualify after the review or screening

process will be granted admission by NCUE.

1. Application form (with a 2-inch bust photo attached)

2. Academic credentials:

(1) Academic credentials from Mainland China: The Regulations Governing the Accreditation of

Schools in Mainland China shall apply.

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic Credential Verification and

Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao shall apply.

(3) Academic credentials from other areas:

a. Academic credentials earned at overseas Taiwan schools or Taiwan schools in Mainland
China shall be regarded as the same as those at domestic schools with equivalent levels.

b. Academic credentials referred to the preceding 2 Items shall be subject to the Regulations
Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions
of Higher Education. However, academic credentials earned from institutes or branches
established in Mainland China by foreign schools shall require public notarization in
Mainland China and be verified and examined by an institute established or appointed by, or
through a private agency commissioned by the Executive Yuan.

3. Financial proof that shows financial sustainability for study in Taiwan, or proof of full scholarship
provided by a government agency, university, college, or private organization.

4. An individual applying for a doctor’s degree shall submit a copy of Master’s thesis or prove that the
Master’s thesis is not required for your degree. If your Master’s thesis is written in foreign
languages other than English, please submit the abstract in English or Chinese.

5. An autobiography (including a study plan for the applicants pursuing Master’s or doctoral degrees)
in Chinese or English.

6. Additional application forms or other documents that your department requires.

NCUE that reviews the application documents without verification by a Taiwan Overseas

Representative Office, the institutes established or appointed by, or private agencies commissioned by

the Executive Yuan as prescribed in subparagraphs 2, 3 and 6 of the preceding paragraph may request

for verification. If the said documents have been verified, NCUE may request examination of the
documents.

Article 7-1

The admission of the applicant will be denied if the documents provided are proven forged, untruthful,

falsified, or edited. Students who have been admitted to the school will be expelled without any form

of certificate provided. Graduation status of students who have graduated will be rescinded and the
certificate will be voided.

Article 8

An international student who has completed a Bachelor’s degree or a higher degree in Taiwan and

applies for a Master’s program, shall submit the application in accordance with Article 7 with a

graduate certificate and transcripts for each academic semester issued from the educational institution

in Taiwan enclosed and is exempt from the rules listed in Article 7, Paragraph 2, Subparagraph 2.

An international students who has graduated from an international schools or a senior high school’s

bilingual department (program) in Taiwan, or from a foreign curriculum department at a private high

school or below, shall submit credentials and transcripts for each academic semester to apply for

admission under Article 7, and is exempt from the rules listed in Article 4, and Article 7, Paragraph 2,

Subparagraph 2.

Article 9

Application forms shall be first evaluated by the Office of Academic Affairs, reexamined by every

department, and then submitted to evaluation team for approval. Those applicants that qualify through




the review or screening process will be granted admission by the school with ratification from the
NCUE president.

The evaluation team members shall include Dean of the Office of Academic Affairs, Dean of the
Office of International and Cross-strait Affairs, and the deans of colleges and directors of related
departments. The Dean of the Office of Academic Affairs shall be the chairman. If The Dean of the
Office of Academic Affairs is absent, the chairman shall be elected from the team members.
International students who do not meet the requirement of Chinese proficiency can still be degree or
non-degree students after being approved by the evaluation team. However, when necessary, those
students shall pay for the Chinese courses offered by this School. The credits of Chinese courses shall
not be calculated into the total number of credits per semester and graduation credits, and shall be
reduced according to international students’ Chinese proficiency.

NCUE will register the various details required by the Ministry of Education to the designated foreign
student information system upon recruitment. Details that will be provided include: foreign student’s
admission, transferal, suspension, expulsion or a change in their student status.

Article 10

International students shall not apply for Extension Programs for Bachelor’s degree designed for
recurrent education, in-service Master’s programs, or the programs only opened during at night or
holidays. International students who have obtained legal resident status of Taiwan, or are enrolled in a
program ratified by the Ministry of Education, are exempted from this Article.

Article 11

An international student reporting for registration at the time not beyond one-third of the first semester
of the current school year shall register for the first semester; or at the time beyond one-third of the
first semester of the current school year shall register for the second semester or the next school year,
unless otherwise stipulated by the Ministry of Education.

Article 12

An international student who has been approved for an internship after their graduation from NCUE
may have his or her international student status be extended for one year at most after graduation.
During the course of study in Taiwan, international students, who have undertaken initial household
registration, resident registration, naturalization or restoration of the ROC nationality, will lose their
international student status and shall be dismissed by the school.

International students shall use their academic degrees to apply for related departments (or graduate
programs) under these regulations. International students who are dismissed from university/college
after admission due to behavior issues, poor academic performance or a conviction under the Criminal
Law may thereafter not apply for admission under this regulation. International students violating
these regulations shall be disqualified and dismissed by NCUE immediately.

International students in graduate programs shall take at least one course every semester and pay the
related fees according to certain regulations.

International students in other universities/colleges shall transfer to NCUE by taking the exam with
local students. The number of admission should be calculated into the total nhumber of designated
yearly positions, and shall be stipulated in other related regulations.

Article 13

International students who have graduated from universities/colleges in Taiwan or other foreign
countries ratified by the Ministry shall apply a Master’s program as a non-degree seeking student to
NCUE under Article 7.

NCUE may sign education cooperation agreements with foreign schools and recruit international
exchange students. NCUE may apply this regulation to accept international students as non-degree
seeking students with the condition that it will not compromise normal teaching routines.

Article 14

International students under academic exchange programs shall also apply under the Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan. Schools of all levels establishing
special international student programs under international academic cooperation programs or special
circumstances shall comply with their respective total quantity development scale and follow the




regulations governing resource conditions, in addition to filing an application with the authorized

educational government agencies which will be subject to approval from the Ministry.

Article 15

After an international student is admitted to a graduate institute, the Dean or the advisor may request

the student to first take part of the university curriculum if he/she thinks the student needs to

strengthen the study in specialized basic subjects.

Article 16

The admitted students can utilize admission certificate to obtain resident visa for foreign students.

However, non-degree seeking cannot be taken as an applying reason for resident visa.

Article 17

Non-degree seeking students once being accepted in regular degree program can have the credits

taken previously be transferred or waived when assented by the Dean. The procedure of credits waiver

should follow the School’s regulations.

Article 18

International students other than those admitted through student exchange programs shall be

responsible for all the tuition and living expenses. Students with high academic achievements and

good character may apply for scholarships in accordance with the School's Regulations Concerning

Scholarships for International Students”. In addition, new students may apply for a waiver of tuition

and fees and free accommodation in student dormitory for the first year in accordance with "Key

Points for the School’s Implementation of Enrollment Incentives for International Students”.

Article 19

The Office of International and Cross-strait Affairs is responsible for the daily life, learning

consultation, evaluation and communication of international students and will host irregularly guiding

activities concerning the foreign students.

Article 20

Payment made by International students shall be handled as follows:

1. Students with ROC permanent residency who are sponsored by the scholarship of the Ministry of
Foreign Affairs and are recommended by a Taiwan Overseas Representative Office, the fees follow
the same standards as those for local students.

2. Students admitted under academic cooperation agreements er-academic-exchangeprograms-shall
pay for their schooling fees in accordance with the agreements of the educational institutions.

3. Students apart from those stated in the aforementioned articles will be charged according to the
tuition fee for foreign students set forth by the school, with said fees that would not be less than
those of other private schools of equivalent levels.

Students that have applied for admission in Taiwan before the effective date of the Regulations

Regarding International Students Undertaking Studies, February 1, 2011 shall pay for their schooling

fees in accordance with the former regulations.

Article 21

At the time of registration a new international student shall present proof of a medical and injury

insurance policy which is valid for at least 6 months from the date the student enters Taiwan. Current

student shall present written proof that they have joined Taiwan’s the National Health Insurance Plan.

The abovementioned written proof of insurance issued by foreign countries shall be verified by a

Taiwan Overseas Representative Office.

Article 22

If international students violate the Employment Services Act, Schools or authorized authorities shall

immediately handle the cases in accordance with the related regulations after investigation.

Article 23

If international students discontinue their schooling or because of any other reason that causes them to

change or lose their student status at the school, the school shall notify the Bureau of Consular Affairs

of the Ministry of the Foreign Affairs, the Service Center of National Immigration Agency, the

Ministry of the Interior, and send copies of these notifications to the Ministry of Education.




Article 24

The application procedures, scholarships, management and counseling, suspension, expelling or
change of student status of the students receiving language training at NCUE’s Language Center will
be managed according to the regulations stated in Article 7, Paragraph 2, Subparagraph 1, 3, and 6,
Article 9, Paragraph 4, Article 21 and Article 23.

Article 25

Ministry of Education Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in
Taiwan and NCUE Academic Regulation shall apply to the situations failed being covered by the
present regulation.

Article 26

The Regulations are passed by the School’s Admission Committee and implemented after the approval
of the Ministry of Education. The same procedures apply for the amendments.




